
“Una comunidad étnica diversa fundada en la fe, guiada por Nuestra Señora de  
Guadalupe para conocer y amar mejor a Dios, sirviendo y evangelizando con gozo” 
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CHURCH & PARISH OFFICE 
41933 Blacow Road 
Fremont, CA 94538 
Tel. 510 657 4043 

Weekdays: 9:00am to 4:00 pm 
www.olog.church 

 

PARISH CENTER 
40382 Fremont Boulevard 

Fremont, CA 94538 

FAITH FORMATION OFFICE 
40374 Fremont Boulevard 

Fremont, CA 94538 
Tel. 510-651-4966 

Mondays & Tuesdays:  
11:00am-6:00pm 

Wednesdays - Fridays:  
10:00am - 4:00pm 

OUR LADY OF GUADALUPE 
CATHOLIC SCHOOL 

40374 Fremont Boulevard 
Fremont, CA 94538 
Tel. 510-657-1674   

Weekdays:  
8:00am – 2:00pm 
www.olgweb.org 

MASS SCHEDULE 
 

ENGLISH 
Daily Mass (Mondays ‐ Saturdays): 9:00am 

Saturday Vigil: 5:00pm 

Sunday: 7:15am 

    10:30am (with ASL interpreter for SJCD) 

ESPAÑOL 
Miércoles y Viernes 7:00pm 

Vigilia del Sábado : 7:00pm 

Domingo: 8:45am & 12:30pm 
 

DEVOTIONS 
ENGLISH 
Rosary: Mondays ‐ Saturdays: 8:30am 

Novena to Mother Perpetual Help:  

   Wednesdays & Saturdays after 9:00am mass 
 

ESPAÑOL 
Rosario: Miércoles 6:30pm y  

     Viernes después de la misa de 7:00pm 

First Fridays 24‐hours ‐  Eucharistic Adoration  
Anointing of the sick  ‐ First Fridays 9:00 am & 7:00 pm Masses 

 

Eucharistic Adoration ‐  All Fridays 
Exposition after 9:00am mass Benediction at 6:30pm 



CLERGY 

Rev. Joy Kumarthusseril, mf,  

Pastor pastor@olog.church 

510‐315‐7001 
 

Rev. Gabriel Augustine, mf, 

Parochial Vicar 510‐344‐8835 

associate@olog.church 
 

Rev. Poulose (Paul) Kannampilly, mf,  

Hospital Chaplain 510‐344‐8825 
 

Deacon Larry Aseo 

larryaseo@gmail.com 
 

Deacon Steve Budnik 

deacon.steve.budnik@gmail.com 

510‐396‐3674 
 

Deacon Alfonso Perez (Español) 

diaconopermanente@comcast.net 
 

PASTORAL STAFF 

Shannon Bellison, 
sbellison@csdo.org 

Our Lady of Guadalupe School 
Preschool ‐ 8th Gr. 

Telephone 510‐657‐1674  ‐ Fax 510‐344‐8775 
 

Juan Jose Suarez 

Faith Formation Coordinator 
ologff@olog.church—510‐651‐4966 
 

Cori Lara, Faith Formation Office Administrator 
ologff@olog.church—510‐651‐4966 
 

Jean Hui, Business Manager 
bm@olog.church—510‐249‐1770 
 

Marta Valladares, Parish Secretary 
 

Andrea Medina, Parish Office Assistant 
 

Omar Lara, Parish Office Assistant 
 

Telephone 510‐657‐4043 ‐ Fax 510‐657‐4055 

secretary@olog.church 
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Sat., July 16 
  9:00am  + Gregoria Reyes 
    + Luis Hernandez 
    + Erik Grow 
    + John Prosser 
    Souls in purgatory 
    BD ‐ Therese Benzon 
  5:00pm  + John & Marcie Ringelmen 
  7:00pm  + Socorro Perez 
Sun., July 17 
  7:15am  + Jose Salgado   
  8:45am  + Marina Osorio 
10:30am  + Salvation Navarro 
12:30pm  + Socorro Perez
Mon., July 18 
  9:00am  BD ‐ Bikfun Wong 
Tue., July 19 
  9:00am  + Generoso L. Diwa Sr. 
    + Fidelia Portillo 
    + Tuyet Anh & Thai Phan 
    + Norberto Dacumos 
    + Enrique “Hank” Reyna 
    TG ‐ Divine Mercy 
Wed., July 20 
  9:00am  + Dale Brazil, + Mario Rojas   
  7:00pm  + Ignacio Elizalde, + Nabor Siera 
    + Salvador Salazar       
    + Maria de Jesus Romero 
    BD ‐ Omar Lara     
    BD ‐ Maria Murillo 
Thu, July 21 
 9:00am  SP ‐ Lucia Obando & Lourdes Satos 
Friday, July  22 
  9:00am  + Reggie Johnson  
  7:00pm  + Refugio Martin 
    + Malaquias Ponce 
    Almas del Purgatorio 
Sat., July 23 
  9:00am  + Vernon Ward 
    + Erik Grow 
    + John Prosser 
    + Teresita Alfaro (1st anniversary) 
    TG & SP 
    Forgotten Souls 
  5:00pm  + Anna Mathew 
  7:00pm  For the people of OLOG 

Soul: +    Healing: H  Birthday: BD 
Thanksgiving: TG   Special Intention: SP 



Pray for the  

  Sick: 
 

Teresa Macias Macias  
James Greene 

Joseph Ormonde 

Roger Aubin 

Irene Obera 

Alan Mark  

Rosita Foley 

Gianni Scuor 

Bill Leake  

Brian Moos 

Julie Bocanegra 

Kevin Carney  

Arcadio Quiambao 

Marta Rodriguez 

Ralph Marinelli  

Angeles Medeles 

Cary Gideon 

Mariyanna 

Eric Hoffman  

Magarita Espinoza 

Maria Martinez 

Beatrice Corral 

Tony Corrales 

George Perry 

John Richards 

Bernie Hoercher  

Tyler Gardanier 

Rudimar Pegoraro 

Jimena 

Karon Giovannoni 

Ernesto Vera 

Gladira Montes 

Gloria Arce 

Jerry Munro 

Michael Gavin 

Antonio Arroyo 

Amanda Lampe 

Francisca Melgoza 

Glen Turnipseed 

Christine Dorsey 

Kathy Carmona 

Joe & Barbara Videtich 

Gina Okialda 

Eriberto Rosario 

Natividad Basa 

Bob Kathain 

Maureen Cornejo 

Erlinda de Guzman 

Melina Moreno 

   

  Pray for the  

            Deceased: 
 

 

Delia Ormonde 
 Fred Laurerwasser  

Readings for the Week 

Saints & Special Observances 
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SACRAMENTS 

Reconciliation:  
 Saturdays from 3:30pm - 4:30pm 

Anointing of the Sick:  
 Please contact the priest 
 

Baptism:  
 Please contact Parish Secretary 
 

Matrimony:  
 Please contact the Priest for an inter-

view at least 6 months in advance to 
make arrangements. 

SACRAMENTALS 
 

Funeral:  
 Please contact Parish Office 
 

Quinceañera:  
 Please contact Faith Formation  
 Office 

Parish Website: 
www.olog.church 

Sunday: Sixteenth Sunday in Ordinary Time 
Monday: St. Camillus de Lellis 
Wednesday: St. Apollinaris 
Thursday: St. Lawrence of Brindisi 
Friday: St. Mary Magdalene 
Saturday: St. Bridget of Sweden; Blessed Virgin Mary 

Monday: Mi 6:1-4, 6-8; Ps 50:5-6, 8-9, 16bc-17,  
 21, 23; Mt 12:38-42 
Tuesday: Mi 7:14-15, 18-20; Ps 85:2-8;  
 Mt 12:46-50 
Wednesday: Jer 1:1, 4-10; Ps 71:1-4a, 5-6ab, 15, 17;  
 Mt 13:1-9 
Thursday: Jer 2:1-3, 7-8, 12-13; Ps 26:6-7ab, 8-11;  
 Mt 13:10-17 
Friday: Sg 3:1-4b or 2 Cor 5:14-17; Ps 63:2-6, 8-9;  
 Jn 20:1-2, 11-18 
Saturday: Jer 7:1-11; Ps 84:3-6a, 8a, 11; Mt 13:24-30 
Sunday: Gen 18:20-32; Ps 138:1-3, 6-8;  
 Col 2:12-14; Lk 11:1-13 

Pray Daily / Reza  a Diario 
 
 

“Each Christian needs half an hour of prayer 
each day, except when we are busy; then we 
need an hour.”  St. Francis de Sales  
 
“Todo Cristiano necesita media hora de oración 
al día, excepto cuando está ocupado; en este 
caso, necesita una hora.” San Francisco de Sales  
 
 
 

Copyright © J. S. Paluch Company, Inc. 
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Scheduled July 10 Mission Co-Op 2nd  
Collection  is now set on the weekend of  
August 27 & 28.  Thank you for your attention. 

 

La segunda colecta que estaba programada  
para el 10 de Julio para la Cooperativa de 
misiones se ha cambiado para Agosto 27 y 28. 
Gracias por su atención. 

Pope Francis’ Prayer  
(excerpt from Pope Francis’ Apostolic Letter on the Solemnity of 

Saints Peter and Paul, Apostles) 

Let everyone be struck with fear,  let the whole 
world  tremble, and  let  the heavens exult when 
Christ,  the Son of  the  living God,  is present on 
the  altar  in  the hands of  a priest! O wonderful 
loftiness  and  stupendous  dignity!  O  sublime  
humility!  O  humble  sublimity!  The  Lord  of  the 
universe, God and  the Son of God,  so humbles 
Himself  that  for our  salvation He hides Himself 
under an ordinary piece of bread! Brothers, look 
at the humility of God, and pour out your hearts 

before Him! Humble you  selves  that you may be exalted by Him! Hold back 
nothing of yourselves for yourselves, that He Who gives Himself totally to you 
may receive you totally!  

Oración del Papa Francisco 
(Extracto de la Carta Apostólica del Papa Francisco en la Solemnidad de los Santos Pedro y Pablo, Apóstoles) 

¡Que todo el mundo se asuste, que el mundo entero tiemble y que los cielos se 
regocijen  cuando  Cristo,  el  Hijo  del  Dios  vivo,  esté  presente  en  el  altar  en 
manos  de  un  sacerdote!  ¡Oh maravillosa  altivez  y  estupenda  dignidad!  ¡Oh  
sublime humildad! ¡Oh humilde sublimidad! El Señor del universo, Dios y el Hijo 
de Dios, se humilla tanto que por nuestra salvación  ¡Él se esconde debajo de 
un trozo de pan ordinario! Hermanos, miren  la humildad de Dios, y derramen 
sus  corazones  ante  Él!  ¡Humillense  para  que  sean  exaltados  por  Él!  No  se 
guarden nada de ustedes mismos, para que Aquel que se entrega totalmente 
a ti  pueda recibirte totalmente! 
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NATIONAL EUCHARISTIC REVIVAL  
An exciting Journey ahead 

AVIVAMIENTO EUCARISTICO NACIONAL 
Una emocionante jornada por delante 

 The Eucharistic Revival is a Spirit-led, grassroots movement powered by people like you 
who answer God’s invitation to prayer and action! Here are four ways you can get  
involved today. What part is God asking you to play in this great work? 
¡El Avivamiento Eucarístico es un movimiento de base dirigido por el Espíritu impulsado 
por personas como usted que responden a la invitación de Dios a la oración y la acción! 
Aquí hay cuatro formas en que puede participar hoy. ¿Qué papel te está pidiendo Dios 
que juegues en esta gran obra? 
 
LISTEN 
Throughout this three-year Revival, ask the Holy Spirit to inspire you with unique ways 
you can use your gifts and talents to revive your own community! Join us as we listen for 
the Good Shepherd's voice. 
ESCUCHA 
¡A lo largo de este avivamiento de tres años, pídale al Espíritu Santo que lo inspire con 
formas únicas en las que puede usar sus dones y talentos para revivir su propia  
comunidad! Únase a nosotros mientras escuchamos la voz del Buen Pastor. 
 
PRAY 
No matter how many plans we make or how much work we put in, the 
Revival is first and foremost the work of our Lord and all the results 
belong to him. Join us on our knees as we invite this renewal! 
ORA 
No importa cuántos planes hagamos o cuánto trabajo pongamos, el 
Avivamiento es ante todo la obra de nuestro Señor y todos los  
resultados le pertenecen a él. ¡Únase a nosotros de rodillas mientras 
invitamos a esta renovación! 
 
LEARN 
Dynamic Eucharistic Preachers are visiting dioceses across the U.S., as well as sharing 
insights and inspirations through this newsletter. These priests help cultivate the  
National Eucharistic Revival within our country by guiding hearts to individual  
conversion. Use the resources on our website to help deepen your  
relationship with our Eucharistic Lord. 
Click this QR code to Dive in  
APRENDE 
Los Predicadores Eucarísticos Dinámicos están visitando diócesis en 
los EE. UU., además de compartir ideas e inspiraciones a través de  
este boletín. Estos sacerdotes ayudan a cultivar el Avivamiento  
Eucarístico Nacional dentro de nuestro país al guiar los corazones a la 
conversión individual. Utilice los recursos de nuestro sitio web para 
ayudar a profundizar su relación con nuestro Señor Eucarístico. 
 
 

Details: please go to USCCB website  
https://w.eucharisticrevival.org/mission-vision-and-timeline 

Pray/Ora 

Learn/Aprende 
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There’s a tendency to fall into an either/or attitude. Either prayer or action; Either  
human or spiritual Either a saint or a sinner, In reality though, Catholicism is a faith 
of both. 

Yes, we are called to be saints. But saints are simply sinners who keep on trying. The 
human and the spiritual are not opposed to each other. To be spiritual means to be 
fully human. And prayer and action are not separated. As the Catechism of the  
Catholic Church puts it, we pray as we live, because we live as we pray. 
In this week’s gospel Martha has slipped into an either/or attitude. She’s serving, 
which is a very good thing. She’s tending towards an attitude of either prayer or active 
service. Yet she’s anxious and flustered, and she takes her frustration out on her  
sister, Mary. And so, she asks Christ to tell her sister to help her serve. This is a  
common occurrence in our lives: we do good things, but we do them for the wrong 
motives.  

Sometimes we do them to be admired; sometimes we do them to be appreciated. 
And we get upset with others when they don’t seem to be pulling their weight. And  
Jesus gently corrects her viewpoint. He doesn’t criticize her for serving. And he 
doesn’t say that we shouldn’t ask others to do their part. 
But he asks her, and all of us, to remember why we do what we do. It’s meant to be 
done out of love. And love means to choose the good of the other person even if we 
are not noticed or appreciated for it.   
Every action in our lives is a window into eternity. Every action is a chance for us to 
love God. Every act is a way to put our prayer into action, and every action can 
 become a prayer. The key is to remember why we’re doing whatever we’re doing.  

 

Fr. Joy Kumarthusseril, mf 
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Hay una tendencia a caer en una actitud de esto o lo otro. O oración o acción; Ya 
sea humano o espiritual. O un santo o un pecador. Aunque en realidad el  
catolicismo es una fe de ambos. 

Sí, estamos llamados a ser santos. Pero los santos son simplemente pecadores 
que siguen intentándolo. Lo humano y lo espiritual no se oponen entre sí. Ser  
espiritual significa ser plenamente humano. Y la oración y la acción no están  
separadas. Como dice el Catecismo de la Iglesia Católica, oramos como vivimos, 
porque vivimos como oramos. 

En el evangelio de esta semana, Marta ha caído en una actitud de esto o lo otro. 
Ella está sirviendo, lo cual es algo muy bueno. Tiende a una actitud de oración o 
de servicio activo. Sin embargo, está ansiosa y nerviosa, y descarga su frustración 
con su hermana, Maria. Entonces, le pide a Cristo que le diga a su hermana que la 
ayude a servir. Esto es algo común en nuestras vidas: hacemos cosas buenas, 
pero las hacemos por motivos equivocados. 

A veces las hacemos para ser admirados; a veces las hacemos para que nos  
aprecien. Y nos enojamos con los demás cuando no parecen estar haciendo su 
parte. Y Jesús corrige suavemente su punto de vista. Él no la critica por servir. Y 
no dice que no deberíamos pedir a los demás que hagan su parte. 

Pero él le pide a ella, y a todos nosotros, que recordemos por qué hacemos lo que 
hacemos. Está destinado a ser hecho por amor. Y amar significa elegir el bien de 
la otra persona, aunque no seamos notados o apreciados por ello. 

Cada acción en nuestras vidas es una ventana a la eternidad. Cada acción es una 
oportunidad para que amemos a Dios. Cada acto es una manera de poner nuestra 
oración en acción, y cada acción puede convertirse en oración. La clave es  
recordar por qué estamos haciendo lo que estamos haciendo. 

Fr. Joy Kumarthusseril, mf 



OUTDOOR VOCATION BIBLE SCHOOL NEWS 
Monday August 6 to Friday August 12, 2022 ONLINE REGISTRATION IS OPEN 

Lunes 6 al viernes 12 de agosto de 2022 EL REGISTRO EN LÍNEA ESTÁ ABIERTO 

WWW.OLOG.CHURCH 
 

1. Adult Volunteers needed, if you can be the Station Leader, please contact Faith  
Formation Office at 510‐651‐4966 

2 .  W I S H L I S T  one of the  largest responses received during the Synod survey period was the need to 
keep our children involved in their faith.  One of the opportunities our parish has provided is our Vacation 
Bible School, which  is held every summer.   This year, since so many were  looking  for ways  to help, we 
have created a W i s h l i s t  on Amazon for the supplies needed to have a successful camp.   Please  scan 
the QR code to find the list. If you do not have access to Amazon, please feel free to purchase an Amazon 
gift  card  from  the  Faith  Formation  office  or  donate  cash  to  assist  with  purchases.    Any  amount  is  
appreciated.    It  takes a village!   Your contributions will keep  the costs  to  families down and provide a  
vibrant week of faith filled fun for our parish children. 

1. Se necesitan voluntarios adultos, si puede ser el líder de la estación, comuníquese con 
la Oficina de Formación de Fe al 510‐651‐4966 

2. Una de las mayores respuestas recibidas durante el período de la encuesta del Sínodo fue la necesidad 
de  mantener  a  nuestros  niños  involucrados  en  su  fe.  Una  de  las  oportunidades  que  tiene  nuestra  
parroquia es nuestra Escuela Bíblica de Vacaciones, que se lleva a cabo cada verano. Este año, dado que 
tantos  estaban  buscando  formas  de  ayudar,  hemos  creado  una  lista de deseos    en  Amazon  con  los  
suministros necesarios para tener un campamento  exitoso.  Escanee el Codigo para poder encontrar la 
lista. Si no  tiene acceso a Amazon, no dude en comprar una  tarjeta de  regalo de  
Amazon en  la oficina de Formación en  la Fe o done dinero en efectivo para ayudar 
con  las  compras.  Cualquier  cantidad  es  bienvenida.  ¡Necesitamos  de  nuestra  
comunidad!  Sus  contribuciones mantendrán  bajos  los  costos  para  las  familias  y  
brindarán  una  semana muy  llena  de  diversión  y  de  fe  para  los  niños  de  nuestra  
parroquia.  SCAN THE QR CODE 

TO VIEW THE LIST 

Sacramental Preparation Registration 
Registrations for Sacramental preparation had began. 
Forms are available online. For more information of if 
you have any questions regarding sacrament  
preparation call the Faith Formation Office  
(510)-651-4966 or email them at ologff@olog.church 
 

 

Registraciones de Preparación Sacramental 
Las inscripciones para la preparación Sacramental han 
comenzado. Los formularios estan disponibles en 
línea. Para obtener más información o si tiene alguna 
pregunta sobre la preparación sacramental, llame a la 
Oficina de Formación de Fe al 510-651-4966 o envíe 
un correo electrónico  a  ologff@olog.church 

Invitation to be a Catechist 
Are you being called to be a catechist? Take 
this time to listen to the call, catechists are  
always needed. Training and flexible  
scheduling available this summer. Classes 
begin in September. 

Invitación a ser Catequista 
¿Estás llamado a ser catequista? Aprovecha 
este tiempo para escuchar el llamado, siempre 
se necesitan catequistas. Capacitación y  
horarios flexibles disponibles este verano. Las 
clases comienzan en septiembre. 

Our Lady of Guadalupe Parish Fremont, CA  July 17, 2022 
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Primary Classroom Teacher 
Our Lady of Guadalupe School, Fremont, is looking for a dynamic teacher for our MulƟ‐Ability Class of two 
grade levels of primary students.  The ideal candidate will have a strong background in teaching and  
experience working with elementary school students. ResponsibiliƟes include planning and implemenƟng 
innovaƟve lessons aligned to standards; good communicaƟon skills; use of technology to support student 
learning; differenƟated instrucƟon to meet all learners’ needs; posiƟve classroom management.   

Candidates must have a Bachelor’s degree and a teaching credenƟal or working towards a teaching  
credenƟal. A pracƟcing Catholic with classroom teaching experience is preferable. Qualified and interested 
candidates should submit their resume to:  sbellison@csdo.org  

Instruc onal Assistant for Primary Grades 
Our Lady of Guadalupe School, Fremont, is looking for an InstrucƟonal Assistant for the primary grades.  
The InstrucƟonal Assistant is an integral part of the learning environment, supporƟng the educaƟon of  
students with a wide range of academic ability levels, learning styles and social, educaƟonal and emoƟonal 
needs. Candidates must enjoy children and have good communicaƟon and organizaƟonal skills. A  
pracƟcing Catholic is preferable.  Qualified and interested candidates should submit their resume to:   
sbellison@csdo.org 

Our Lady of Guadalupe’s San Juan Diego Youth Ministry 
 

Thank you to all who supported us this past weekend with our summer food sale! We 
hope to have another successful food sale for the community! A special thank you to all 
our donors and sponsors who want to see us grow in our faith and do more for our group 
and community! Reminder all high school and college students are welcome to join this 

incredible ministry to grow deeper in their faith with other students their age. Don't hesitate to get in 
touch with Omar Lara (510) 344-8821 for more information.  
 

¡Gracias a todos los que nos apoyaron el fin de semana pasado 
con nuestra venta de comida de verano! ¡Esperamos tener otra 
venta exitosa de alimentos para la comunidad! ¡Un  
agradecimiento especial a todos nuestros donantes y 
patrocinadores que quieren vernos crecer en nuestra fe y hacer 
más por nuestro grupo y comunidad! Un recordatorio que todos 
los estudiantes de Secundaria y Universidad son bienvenidos a 
unirse a este increíble Ministerio para profundizar en su fe con 
otros estudiantes de su edad. No dude en comunicarse con Omar 
Lara (510) 344-8821 para más información 

Our Lady of Guadalupe Marriage Preparation Course 
Dates:  July 23 & 24 
Time:  9:00am-5:00pm (Saturday) 4:00pm (Sunday) 
Location: Our Lady of Guadalupe Parish St. Cecilia Room  
Cost:   $200 / couple—including light breakfast & lunch 
Presenter Couple: . Steve & Corrie Budnick 
Contact: deacon.steve.budnik@gmail.com or 510-396-3674 
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July 18, SAINT CAMILLUS DE LELLIS 
Looking at his younger days, you might question, “how did he became a saint”. After 
his mother’s death and his father neglecting him at younger age, he grew up with an 
excessive love for gambling, he gambled away everything he had, his savings,  
weapons, literally down to his shirt. At 17, he was afflicted with a disease of his leg 
that remained with him for life. At 24, he entered the San Giacomo Hospital for cure 
but was dismissed for quarrelsomeness.   He accepted work at the Capuchin friary at 
Manfredonia and was one day so moved by a sermon of the superior that he began a 
conversion that changed his life. He entered the Capuchin novitiate but was 
dismissed because of the incurable sore on his leg. He came back to the Capuchins, 
only to be dismissed again, for the same reason. Due to his dedication to work he 
was rewarded by being made as superintendent. Camillus devoted the rest of his life 
to the care of the sick. Charity was his first concern. In his illness, he would leave his 
own bed to see if other patients in the hospital needed help. 
 

 
Julio 18, SAN CAMILO DE LELIS 

Mirando sus días de juventud, podría preguntarse, "¿cómo se convirtió en santo?". 
Después de la muerte de su madre y de que su padre lo descuidó a una edad muy 
temprana, creció con un amor excesivo por el juego, jugó todo lo que tenía, sus  
ahorros, armas, literalmente hasta su camisa. A los 17 años sufrió una enfermedad 
en la pierna que le acompañó de por vida. A los 24 años, ingresó en el Hospital San 
Giacomo para ser curado, pero fue despedido por pendenciero. Aceptó trabajo en el 
convento Capuchino de Manfredonia y un día quedó tan conmovido por un sermón 
del superior que inició una conversión que cambió su vida. Entró en el noviciado de 

los Capuchinos pero fue despedido por una llaga incurable en 
la pierna. Regresó a los capuchinos, solo para ser despedido 
nuevamente, por la misma razón. Por su dedicación al trabajo 
fue recompensado con el nombramiento de superintendente. 
Camilo dedicó el resto de su vida al cuidado de los enfermos. 
La caridad fue su primera preocupación. En su enfermedad, 
dejaba su propia cama para ver si otros pacientes en el  
hospital necesitaban ayuda. 

Saint of the Week/Santo de la Semana 

by Fr. Gabriel Augustine, mf 





Our Lady of Guadalupe Parish Fremont, CA  July 17, 2022 

Parish Ministries Group or Devotion Group – Be part of them! 
English: 
Alleluia Pray Group – Yvonne Rounds……………………..  (510) 676‐6837 
Catholic Men’s Group – Lance Terry………………………..  (408) 203‐7808  
CYO – Joseph Johnson …………………………………….  (510) 347‐8359 
Divine Mercy Prayer Group – Celia Doner…………………  (408) 858‐0224 
Filipino Group – Wildie Velasquez…………………………   (510) 657‐4043 
Knights of Columbus: Alfred Gordillo………………………  (510) 386‐7167  
Repentance Prayer Group – Catherine Ko…………………  (510) 657‐4043 
San Juan Diego Youth Ministry – Omar Lara………….…..  (510) 344‐8821 
St. Vincent de Paul – Mary Munoz…………………………  (510) 657‐4043 

 

Grupo de Ministerios Parroquiales o Grupo de Devoción  
¡Sé parte de ellos! 

Spanish: 
Anawin – Paulino Miranda…………………………………  (408) 515‐6179  
Divine Mercy ‐ Magdalena Quezada………………………  (510) 557‐0722 
Emaus ‐ Esperanza Valadao………………………………..  (925) 752‐3451 
Estudio Bíblico ‐ Maria Ival Corona ………………………..   (510) 574‐6580  
Guadalupano ‐ Teresa Pérez‐Martínez ……………………  (510) 364‐1615 
Jóvenes y Adultos Para Cristo – Marta Valladares……….  (510) 386‐3500 

Our parish provide alternative ways to 
celebrate your loved one birthday,  
anniversary, or in memory of your  

deceased family members. 
 
 Mass Intentions 
 Sponsor  weekly Sanctuary Candle 
 Sponsor weekly Altar Flowers 
 Votive Candle (daily, weekly, monthly 

or annually) 
 Memorial Brick 
 Wall Brick 
 
 
Please contact Parish Office  
510-657-4043 or email  
secretary@olog.church for 
more information. 

 

 Intenciones de la Misa 
 Patrocinar la Vela del Santuario de la   

semana 
 Patrocinar las flores del Altar  de la  

semana 
 Velas votivas (diaria, semanal,  mensual 

o anual) 
 Ladrillos conmemorativos 

 Ladrillos para la pared 
 

 
Comuníquese a la Oficina  

Parroquial al 510-657-4043 o  
envíe un correo electrónico a  
secretary@olog.church para  

obtener más información. 


